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Sobre este documento

Finalidade
Este documento descreve as funções, os recursos, as especificações elétricas e a estrutura do
produto do Smart PV Optimizer.

As figuras fornecidas neste documento são apenas para referência.

Público-alvo
O documento se destina a:

l Engenheiros de vendas

l Engenheiros de suporte técnico

l Engenheiros de manutenção

Convenções de símbolos
Os símbolos que podem ser encontrados neste guia estão definidos a seguir.

Símbolo Descrição

Indica uma situação de alto nível de risco que, se não for evitada,
resultará em morte ou lesão grave.

Indica uma situação de médio nível de risco que, se não for evitada,
poderá resultar em morte ou lesão grave.

Indica uma situação de baixo nível de risco que, se não for evitada,
poderá resultar em lesões menores ou moderadas.

Indica uma situação de risco possível que, se não for evitada, poderá
resultar em danos nos equipamentos, perda de dados, deterioração do
desempenho ou resultados inesperados.
O AVISO é usado para abordar práticas não relacionadas a lesões
pessoais.
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Símbolo Descrição

Complementa as informações importantes do texto principal.
A NOTA é usada para abordar informações não relacionadas a lesões
pessoais, danos ao equipamento e deterioração do ambiente.

 

Histórico de alterações
As alterações das edições dos documentos são cumulativas. A última edição do documento
contém todas as alterações feitas nas edições anteriores.

Edição 12 (15/10/2025)
Seção 2.3 Princípios de configuração atualizada.

Edição 11 (05/09/2025)
l Seção 4 Manutenção do sistema atualizada.
l Seção 5 Especificações técnicas atualizada.

Edição 10 (17/03/2025)
Seção 1.2 Segurança elétrica atualizada.

Edição 09 (15/11/2024)
l Seção 3.1 Precauções adicionada.
l Seção 3.2 Requisitos de instalação adicionada.
l Seção 3.3 Instalação do dispositivo adicionada.
l Seção 3.4 Conexão dos cabos adicionada.
l Seção 4.4 Substituição do otimizador atualizada.

Edição 08 (15/07/2024)
l Seção 2.3 Princípios de configuração atualizada.
l Seção 4 Manutenção do sistema atualizada.
l Seção 4.3 Solução de problemas atualizada.
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Edição 01 (30/08/2022)
Esta edição representa o primeiro lançamento oficial.
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1 Informações de segurança

Declaração
Antes de transportar, armazenar, instalar, operar, usar e/ou fazer a manutenção do
equipamento, leia este documento, siga estritamente as instruções aqui fornecidas e
respeite todas as instruções de segurança no equipamento e neste documento. Neste
documento, "equipamento" se refere a produtos, software, componentes, peças de reposição
e/ou serviços relacionados a este documento; "a Empresa" se refere ao fabricante (produtor),
vendedor e/ou prestador de serviços do equipamento; "você" se refere à entidade que
transporta, armazena, instala, opera, utiliza e/ou realiza a manutenção do equipamento.

As declarações de Perigo, Atenção, Cuidado e Aviso descritas neste documento não
abrangem todas as precauções de segurança. Você também precisa cumprir as normas e
práticas industriais internacionais, nacionais ou regionais relevantes. A Empresa não se
responsabiliza por quaisquer consequências ocasionadas por violações dos requisitos de
segurança ou dos padrões de segurança em relação ao projeto, produção e uso do
equipamento.

O equipamento deve ser utilizado em um ambiente que atenda às especificações de projeto.
Caso contrário, o equipamento pode estar defeituoso, funcionar mal ou danificado, o que não
está coberto pela garantia. A Empresa não será responsável por qualquer perda de
propriedade, dano pessoal ou mesmo morte causada por isso.

Esteja em conformidade com as leis, regulamentos, normas e especificações aplicáveis
durante o transporte, armazenamento, instalação, operação, uso e manutenção.

Não realize engenharia reversa, descompilação, desmontagem, adaptação, implantação ou
outras operações derivadas no software do equipamento. Não analise a lógica interna de
implementação do equipamento, não acesse o código fonte do software do equipamento, não
viole os direitos de propriedade intelectual nem divulgue qualquer resultado do teste de
desempenho do software do equipamento.

A Empresa não será responsável por nenhuma das seguintes circunstâncias ou suas
consequências:

l O equipamento é danificado devido a uma força maior, como terremotos, inundações,
erupções vulcânicas, fluxos de detritos, descargas atmosféricas, incêndios, guerras,
conflitos armados, tufões, furacões, tornados e outras condições climáticas extremas.

l O equipamento é operado fora das condições especificadas neste documento.
l O equipamento é instalado ou utilizado em ambientes que não estão em conformidade

com as normas internacionais, nacionais ou regionais.
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l O equipamento é instalado ou usado por pessoal não qualificado.

l As instruções de operação e as precauções de segurança no produto e neste documento
não foram seguidas.

l O produto é removido ou modificado ou o código do software é modificado sem
autorização.

l Durante o transporte, você ou um terceiro autorizado por você causam danos ao
equipamento.

l O equipamento é danificado devido a condições de armazenamento que não atendem aos
requisitos especificados no documento do produto.

l Os materiais e ferramentas não foram preparados em conformidade com as leis e
regulamentos locais nem com as normas relacionadas.

l O equipamento é danificado devido a negligência, violação intencional, negligência
grosseira, operações inadequadas de sua parte ou de terceiros ou por outras razões não
relacionadas à Empresa.

1.1 Segurança pessoal

PERIGO

Certifique-se de que a energia esteja desligada durante a instalação. Não instale nem remova
um cabo com a energia ligada. O contato transiente entre o núcleo do cabo e o condutor
causará arcos elétricos, faíscas, fogo ou explosão, o que pode resultar em ferimentos pessoais.

PERIGO

Operações não padronizadas e impróprias no equipamento energizado podem causar incêndio,
choques elétricos ou explosão, resultando em danos materiais, ferimentos pessoais ou até
mesmo a morte.

PERIGO

Antes das operações, remova objetos condutores, como relógios, braceletes, pulseiras, anéis e
colares, para evitar choques elétricos.

PERIGO

Durante as operações, use ferramentas com isolamento específico para evitar choques
elétricos ou curtos-circuitos. O nível de tensão dielétrica resistente deve estar de acordo com
as leis, regulamentos, normas e especificações locais.
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PERIGO

Durante as operações, use equipamento de proteção individual, como roupas de proteção,
calçados isolantes, óculos de proteção, capacetes de segurança e luvas isolantes.

Figura 1-1 Equipamentos de proteção individual

Requisitos gerais
l Não deixe de usar dispositivos de proteção. Preste atenção aos avisos, cuidados e

medidas de precaução associadas apresentados neste documento e no equipamento.

l Se houver probabilidade de ferimentos ou danos ao equipamento durante as operações,
interrompa-as imediatamente, informe o caso ao supervisor e tome medidas de proteção
viáveis.

l Não ligue o equipamento antes de ele ser instalado ou aprovado por profissionais.

l Não toque no equipamento da fonte de alimentação diretamente ou com condutores
como objetos úmidos. Antes de tocar qualquer superfície condutora ou terminal, meça a
tensão no ponto de contato e verifique se não há risco de choque elétrico.

l Não toque no equipamento energizado, pois o gabinete estará quente.

l Em caso de incêndio, saia imediatamente do prédio ou da área do equipamento e ative o
alarme de incêndio ou chame o serviço de emergência. Não entre na área afetada do local
ou equipamento em nenhuma circunstância.

Requisitos de pessoal
l Somente profissionais e pessoas treinadas podem operar o equipamento.

– Profissionais: pessoal familiarizado com os princípios do funcionamento e com a
estrutura do equipamento, que é treinado ou experiente em operações de
equipamentos e que conheça as fontes e o grau dos vários perigos potenciais na
instalação, operação e manutenção de equipamentos

– Pessoal treinado: pessoal treinado em tecnologia e segurança, com experiência
necessária, ciente dos possíveis riscos para si em determinadas operações e
capacitado a tomar medidas de proteção para minimizar os riscos para si e para
outras pessoas
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l O pessoal que planeja instalar ou fazer a manutenção do equipamento deve receber
treinamento adequado, ser capaz de executar corretamente todas as operações e
compreender todas as precauções de segurança necessárias e as normas locais relevantes.

l Somente profissionais qualificados ou pessoal treinado estão autorizados a instalar,
operar e fazer manutenção no equipamento.

l Somente profissionais qualificados estão autorizados a remover as instalações de
segurança e inspecionar o equipamento.

l O pessoal que executará tarefas especiais, como operações elétricas, trabalho em alturas
e operações de equipamentos especiais, deve possuir as qualificações locais exigidas.

l Somente profissionais autorizados podem substituir o equipamento ou os componentes
(incluindo software).

l Somente o pessoal que precisa trabalhar no equipamento tem permissão para acessar o
equipamento.

1.2 Segurança elétrica

PERIGO

Antes de conectar os cabos, verifique se o equipamento está intacto. Caso contrário, poderão
ocorrer choques elétricos ou incêndio.

PERIGO

Operações não padronizadas e impróprias podem resultar em incêndio ou choques elétricos.

PERIGO

Evite a entrada de material estranho no equipamento durante as operações. Caso contrário,
podem ocorrer curtos-circuitos ou danos ao equipamento, redução de potência da carga, falha
de energia ou lesões pessoais.

Requisitos gerais
l Siga os procedimentos descritos no documento para instalação, operação e manutenção.

Não remonte ou altere o equipamento nem adicione componentes ou altere a sequência
de instalação sem permissão.

l Obtenha a aprovação da concessionária de energia elétrica local ou nacional antes de
conectar o equipamento à rede elétrica.

l Observe as normas de segurança da estação de energia, como os mecanismos de
operação e de ticket de trabalho.

l Instale cercas temporárias ou cordas de advertência e pendure sinais de "Não Entre" ao
redor da área de operação, a fim de manter o pessoal não autorizado longe da área.

l Desligue os interruptores do equipamento e seus interruptores a montante e a jusante e só
depois instale ou remova cabos de energia.
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l Se for detectado qualquer líquido dentro do equipamento, desconecte a fonte de
alimentação imediatamente e não use o equipamento.

l Antes de realizar operações no equipamento, verifique se todas as ferramentas atendem
aos requisitos e registre as ferramentas. Após a conclusão das operações, recolha todas as
ferramentas para evitar que sejam deixadas dentro do equipamento.

l Verifique se as etiquetas dos cabos estão corretas e se os terminais dos cabos estão
isolados e só depois instale os cabos de energia.

l Ao instalar o equipamento, use uma ferramenta de torque com uma faixa de medição
adequada para apertar os parafusos. Ao utilizar uma chave de boca para apertar os
parafusos, certifique-se de que a chave não se incline e que o erro de torque não exceda
10% do valor especificado.

l Os parafusos devem ser apertados com uma ferramenta de torque e marcados com a cor
vermelha ou azul após uma verificação dupla. A equipe de instalação marca os parafusos
apertados em azul. A equipe de inspeção de qualidade confirma que os parafusos estão
apertados e marca-os em vermelho. (As marcas devem cruzar as bordas dos parafusos.)

l Após concluir a instalação, certifique-se de que as caixas de proteção, tubos de
isolamento e outros itens necessários para todos os componentes elétricos estejam em
posição, a fim de evitar choques elétricos.

l Se o equipamento tiver várias entradas, desconecte-as todas antes de operá-lo.

l Antes de fazer a manutenção de um dispositivo elétrico ou de um dispositivo de
distribuição de energia downstream, desligue o interruptor de saída no equipamento de
distribuição de energia.

l Durante a manutenção do equipamento, fixe etiquetas "Não ligue" perto dos
interruptores ou disjuntores a montante e a jusante, bem como sinais de aviso para evitar
conexão acidental. O equipamento só poderá ser ligado depois que a solução de
problemas for concluída.

l Se for necessário realizar procedimentos de diagnóstico de falhas e solução de problemas
após o desligamento, tome as seguintes medidas de segurança: desconecte a fonte de
alimentação. Verifique se o equipamento está ligado. Instale um cabo de aterramento.
Pendure sinais de alerta e coloque cercas.

l Não abra os painéis do equipamento.

l Verifique as conexões do equipamento periodicamente, garantindo que todos os
parafusos estejam bem apertados.

l Apenas profissionais qualificados podem substituir um cabo danificado.

l Não rasgue, danifique ou cubra nenhuma etiqueta ou placa de identificação no
equipamento. Substitua imediatamente as etiquetas que estiverem gastas.

l Não use solventes como água, álcool ou óleo para limpar componentes elétricos dentro
ou fora do equipamento.

l Não corte os cabos fornecidos com o otimizador, pois isso anulará a garantia.

l Os terminais de fiação de saída do otimizador não são de troca a quente. Se os terminais
forem de troca a quente, o otimizador poderá ser danificado.
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Proteção contra raios
O edifício onde um sistema de energia FV no telhado está localizado deve ter recursos básicos
de proteção contra raios, incluindo um sistema de terminação de ar (faixa de para-raios),
sistema de condutor descendente e sistema de terminação de aterramento. Não instale ou use o
sistema FV em um local sem proteção contra raios ou quando o sistema de proteção contra
raios do edifício não cobrir a matriz FV. Isso evita danos ao sistema elétrico FV e ao sistema
eletrônico causados por surtos e indução de raios.

l O sistema FV deve estar equipado com um sistema de terminação de ar, faixas de ligação
equipotencial, sistema de condutor descendente e sistema de terminação de aterramento.
Não use estruturas de metal ou faixas de ligação equipotencial de módulos FV como o
sistema de terminação de ar.

l O suporte de metal do sistema FV deve ser aterrado de forma confiável. O suporte de
metal e as faixas de ligação equipotencial devem ser conectados para formar uma malha
com um espaçamento de 3 m a 10 m. A extremidade das faixas de ligação equipotencial
deve ser conectada às faixas de para-raios mais próximas em vários pontos com um
espaçamento de 3 m a 10 m.

l As estruturas de metal dos módulos FV devem ser conectadas de forma confiável ao
suporte metálico por meio de arruelas de perfuração de aterramento.

l A resistência de aterramento do sistema FV deve atender aos requisitos de proteção de
aterramento de dispositivos elétricos.

NO T A

l Faixa de para-raios: uma faixa de para-raios, junto com um para-raios, forma o sistema de
terminação de ar. Sua finalidade é canalizar a corrente do relâmpago e direcioná-la para o solo
através do sistema de condutor descendente.

l Faixa de ligação equipotencial: uma faixa de ligação equipotencial é uma faixa de metal que
conecta dispositivos metálicos, objetos condutores externos, linhas de energia, linhas de
telecomunicações e outras linhas a dispositivos de proteção contra surtos para uma ligação
equipotencial.

A VISO

 As estruturas do módulo FV têm um filme anodizado. Perfure o filme anodizado
usando arruelas de perfuração de aterramento para garantir conexões elétricas seguras
entre os suportes e as estruturas do módulo FV.

 Garanta um bom contato entre as faixas de para-raios e as faixas de ligação
equipotencial e entre as faixas de ligação equipotencial e os suportes de metal.
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Requisitos de cabeamento
l Ao selecionar, instalar e rotear cabos, siga as normas e regras de segurança locais.
l Ao passar os cabos de alimentação, tenha certeza de que eles não fiquem enrolados ou

torcidos. Não una nem solde cabos de alimentação. Se necessário, use um cabo mais
longo.

l Certifique-se de que todos os cabos estejam devidamente conectados e isolados e
atendam às especificações.

l Certifique-se de que as aberturas e orifícios para o roteamento de cabos não tenham
arestas vivas e que as posições onde os cabos passam através de tubos ou orifícios de
cabos estejam protegidas com materiais de amortecimento para evitar que os cabos sejam
danificados.

l Certifique-se de que os cabos do mesmo tipo estejam unidos de forma ordenada e reta e
que a bainha do cabo esteja intacta. Ao rotear cabos de diferentes tipos, certifique-se de
que eles estejam longe uns dos outros sem emaranhados nem sobreposições.

l Quando a conexão do cabo for concluída ou interrompida por um curto período, sele
imediatamente os orifícios do cabo com massa de vedação para evitar a entrada de
pequenos animais ou umidade.

l Fixe os cabos enterrados usando suportes e clipes para cabos. Certifique-se de que os
cabos na área de aterramento estejam em estreito contato com o solo para evitar
deformações ou danos durante o preenchimento.

l Se as condições externas (como layout do cabo ou temperatura ambiente) mudarem,
verifique o uso do cabo de acordo com a IEC-60364-5-52 ou com as leis e normas locais.
Por exemplo, verifique se a capacidade de transporte atual atende às exigências.

l Ao rotear os cabos, deixe uma distância de pelo menos 30 mm entre os cabos e os
componentes ou áreas geradores de calor. Isso evita deterioração ou danos à camada de
isolamento do cabo.

l Sob temperatura baixa, o revestimento plástico do cabo pode sofrer danos se exposto a
fortes impactos ou vibrações. Para garantir a segurança, obedeça aos seguintes
requisitos:
– Os cabos devem ser colocados ou instalados apenas quando a temperatura for

superior a 0 ºC. Manuseie os cabos com cuidado, especialmente sob temperaturas
baixas.
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– Cabos armazenados a temperaturas negativas devem permanecer sob temperatura
ambiente por pelo menos 24 horas antes de serem utilizados.

l Não realize nenhuma operação inadequada, por exemplo, soltando cabos diretamente a
partir de um veículo. Caso contrário, o desempenho do cabo pode se deteriorar devido a
danos, o que afeta a capacidade de transporte de corrente e o aumento da temperatura.

Descarga eletrostática

A VISO

A eletricidade estática gerada por corpos humanos pode danificar os componentes sensíveis à
eletrostática presentes nas placas, por exemplo, os circuitos integrados em grande escala
(LSI).

l Ao tocar nos equipamentos e manusear placas, módulos com placas de circuitos expostos
ou circuitos integrados específicos de aplicação (ASICs), observe os regulamentos de
proteção contra descarga eletrostática e use roupas e luvas antiestáticas ou uma pulseira
antiestática bem aterrada.

Figura 1-2 Como usar uma pulseira antiestática

l Ao segurar uma placa ou um módulo com placas de circuitos expostos, segure pela borda
sem tocar em nenhum componente. Não toque nos componentes com as mãos
desprotegidas.

l Embale as placas ou módulos com materiais de embalagem antiestáticos antes de
armazená-los ou transportá-los.
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1.3 Requisitos ambientais

PERIGO

Não exponha o equipamento a gás ou fumaça inflamáveis ou explosivos. Não realize
nenhuma operação com o equipamento nesses ambientes.

PERIGO

Não armazene quaisquer materiais inflamáveis ou explosivos na área do equipamento.

PERIGO

Não coloque o equipamento perto de fontes de calor ou fontes de incêndio, como fumaça,
velas, aquecedores ou outros dispositivos de aquecimento. O superaquecimento pode
danificar o equipamento ou causar um incêndio.

A TENÇ Ã O

Instale o equipamento em uma área distante de líquidos. Não instale em áreas propensas à
condensação, como abaixo de tubulações de água e saídas de ar, ou áreas propensas a
vazamentos de água, como saídas de ar-condicionado, saídas de ventilação ou janelas de
alimentação da sala de equipamentos. A fim de evitar falhas ou curtos-circuitos, impeça a
entrada de líquidos no equipamento.

A TENÇ Ã O

Para evitar danos ou incêndio causados por altas temperaturas, certifique-se de que as saídas
de ventilação ou os sistemas de dissipação de calor não estejam obstruídos nem cobertos
quando o equipamento estiver funcionando.

Requisitos gerais
l Certifique-se de que o equipamento seja armazenado em uma área limpa, seca e bem

ventilada, com temperatura e umidade adequadas, e esteja protegido contra poeira e
condensação.

l Mantenha os ambientes de instalação e operação do equipamento dentro dos limites
permitidos. Caso contrário, seu desempenho e segurança ficarão comprometidos.

l Não instale, use ou opere equipamentos e cabos externos (incluindo, entre outros,
equipamentos móveis, equipamentos e cabos operacionais, inserção ou remoção de
conectores de portas de sinal conectadas a instalações externas, trabalho em alturas,
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realização de instalação externa e abertura de portas) em condições meteorológicas
adversas, como raios, chuva, neve e ventos de escala 6 ou mais fortes.

l Não instale o equipamento em um ambiente com luz solar direta, poeira, fumaça, gases
voláteis ou corrosivos, infravermelho e outras radiações, solventes orgânicos ou ar
salgado.

l Não instale o equipamento em um ambiente com poeira metálica ou magnética
condutora.

l Não instale o equipamento em uma área propícia para o crescimento de microrganismos
como fungos ou mofo.

l Não instale o equipamento em uma área com forte vibração, ruído ou interferência
eletromagnética.

l Certifique-se de que o local esteja em conformidade com as leis locais, regulamentos e
normas relacionadas.

l Certifique-se de que o solo no ambiente de instalação seja sólido, sem terra porosa ou
macia e não seja propenso a subsidência. O local não deve estar localizado em um
terreno baixo propenso ao acúmulo de água ou neve, e o nível horizontal do local deve
estar acima do nível mais alto de água daquela área na história.

l Não instale o equipamento em uma posição que possa ficar submerso em água.
l Se o equipamento estiver instalado em um local com muita vegetação, além da remoção

de ervas daninhas, endureça o solo abaixo do equipamento com cimento ou cascalho.
l Não instale o equipamento em ambientes externos em áreas com a presença de sal pois

ele poderá sofrer corrosão. Uma área com presença de sal é uma região dentro de 500 m
da costa ou suscetível à maresia. Regiões suscetíveis à maresia variam de acordo com as
condições climáticas (como tufões e monções) ou terrenos (como represas e montanhas).

l Antes de procedimentos de instalação, operação e manutenção, limpe qualquer água,
gelo, neve ou outros objetos estranhos na parte superior do equipamento.

l Ao instalar o equipamento, certifique-se de que a superfície de instalação seja sólida o
suficiente para suportar seu peso.

l Após instalar o equipamento, remova da área do equipamento os materiais de
embalagem, como caixas de papelão, espuma, plásticos e braçadeiras.

1.4 Segurança mecânica

PERIGO

Ao trabalhar em alturas, use capacete e cinto de segurança ou arnês de cintura e prenda-o a
uma estrutura sólida. Não prenda a objetos móveis inseguros ou a objetos de metal com
bordas afiadas. Certifique-se de que os ganchos não deslizem.

A TENÇ Ã O

Certifique-se de que todas as ferramentas necessárias estejam prontas e inspecionadas por
uma organização profissional. Não utilize ferramentas arranhadas ou que não passem na
inspeção ou cujo período de validade da inspeção tenha expirado. Certifique-se de que as
ferramentas estejam seguras e não sobrecarregadas.
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A TENÇ Ã O

Não fure o equipamento. Isso pode afetar a capacidade de vedação e contenção
eletromagnética do equipamento e danificar componentes ou cabos internos. As aparas de
metal provenientes da perfuração podem causar curto-circuito nas placas dentro do
equipamento.

Requisitos gerais
l Repinte imediatamente quaisquer riscos na pintura causados durante o transporte ou a

instalação do equipamento. Equipamentos com riscos não devem ficar expostos por um
longo período.

l Não realize operações como soldagem e corte em arco no equipamento sem avaliação da
Empresa.

l Não instale outros dispositivos na parte superior do equipamento sem avaliação da
Empresa.

l Ao realizar operações acima do equipamento, tome medidas para proteger o
equipamento contra danos.

l Use ferramentas corretas e opere-as da maneira correta.

Como mover objetos pesados
l Tenha cuidado para evitar ferimentos ao mover objetos pesados.

l Se várias pessoas precisarem mover um objeto pesado juntas, defina a mão-de-obra e a
divisão de trabalho considerando a altura e outras condições para garantir que o peso seja
distribuído igualmente.

l Se duas ou mais pessoas moverem um objeto pesado juntas, certifique-se de que o objeto
seja levantado e abaixado simultaneamente e movimentado em um ritmo uniforme sob a
supervisão de uma pessoa.

l Use equipamentos de proteção individual como luvas e sapatos de proteção ao mover o
equipamento manualmente.

l Para mover um objeto manualmente, aproxime-se do objeto, agache-se e levante-o
suavemente e de forma estável usando a força das pernas em vez da de suas costas. Não
levante ou vire seu corpo de repente.

l Não levante rapidamente um objeto pesado acima de sua cintura. Coloque o objeto sobre
uma bancada de trabalho à meia altura até a cintura, ou em qualquer outro lugar
apropriado, ajuste a posição das palmas das mãos e depois o levante.

l Movimente um objeto pesado de forma estável com força equilibrada e com velocidade
uniforme e baixa. Abaixe o objeto de forma estável e lenta para evitar que qualquer
colisão ou queda possa arranhar a superfície do equipamento ou danificar os
componentes e cabos.
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l Ao mover um objeto pesado, esteja atento à bancada de trabalho, à inclinação, à escada e
aos locais escorregadios. Ao mover um objeto pesado através de uma porta, certifique-se
de que a porta seja suficientemente larga para mover o objeto e evitar colisões ou
ferimentos.

l Ao transferir um objeto pesado, mova seus pés em vez de virar a cintura. Ao levantar e
transferir um objeto pesado, certifique-se de que seus pés apontem para a direção do
movimento alvo.

l Ao transportar o equipamento utilizando uma paleteira ou empilhadeira, certifique-se de
que as pinças estejam corretamente posicionadas para que o equipamento não tombe.
Antes de mover o equipamento, prenda-o à paleteira ou empilhadeira usando cordas. Ao
mover o equipamento, designe pessoal específico para cuidar dele.

l Escolha rotas marítimas ou rodoviárias em boas condições de transporte. Não transporte
o equipamento por via férrea ou aérea. Evite inclinações ou solavancos durante o
transporte.

Trabalho em alturas
l Quaisquer operações realizadas a dois metros ou mais acima do solo devem ser

supervisionadas adequadamente.

l Somente pessoal treinado e qualificado está autorizado a trabalhar em alturas.

l Não trabalhe em alturas quando os tubos de aço estiverem molhados ou quando
existirem outras situações de risco. Depois que as condições anteriores não existirem
mais, o responsável pela segurança e o pessoal técnico relevante precisam verificar os
equipamentos envolvidos. Os operadores podem começar a trabalhar somente depois que
a segurança for confirmada.

l Defina uma área restrita e sinais evidentes para trabalhar em alturas para afastar as
pessoas não envolvidas na operação.

l Instale grades de proteção e sinais de alerta nas bordas e nas aberturas da área em torno
do trabalho em altura para evitar quedas.

l Não empilhe andaimes, trampolins ou outros objetos no chão sob a área que envolve o
trabalho em alturas. Não permita a permanência ou circulação de pessoas sob a área de
trabalho em alturas.

l Carregue as máquinas e ferramentas de operação corretamente para evitar danos ao
equipamento ou danos pessoais causados por objetos em queda.

l O pessoal que trabalha em alturas está proibido de lançar objetos para baixo, assim como
quem está no solo não deve lançar objetos para o alto. Os objetos devem ser
transportados por faixas, cestas suspensas, carrinhos elevadores ou guindastes.

l Não realize operações nas camadas superior e inferior ao mesmo tempo. Se for
inevitável, instale um abrigo de proteção especial entre as camadas superior e inferior ou
adote outras medidas de proteção. Não empilhe ferramentas ou materiais na camada
superior.

l Desmonte o andaime de cima para baixo depois de terminar o trabalho. Não desmonte as
camadas superior e inferior ao mesmo tempo. Ao remover uma peça, certifique-se de que
outras peças não irão desmoronar.

l Certifique-se de que o pessoal que trabalha em alturas cumpra estritamente as normas de
segurança. A Empresa não é responsável por qualquer acidente causado pela violação
das normas de segurança no trabalho em alturas.

l Tenha cautela ao trabalhar em alturas. Não faça descansos em alturas.

MERC-(1300W, 1100W)-P Smart PV Optimizer
Manual do usuário 1 Informações de segurança

Edição 12 (15/10/2025) Copyright © Huawei Digital Power Technologies Co., Ltd. 12



Utilização de escadas
l Use escadas de madeira ou com isolamento quando precisar realizar trabalhos em altura

com cabos energizados.
l Recomenda-se o uso de escadas de plataforma com trilhos de proteção. Recomenda-se

não usar escadas simples.
l Antes de usar uma escada, verifique se ela está intacta e confirme sua capacidade de

carga. Não a sobrecarregue.
l Assegure-se de que a escada esteja bem posicionada e firme.

l Ao subir a escada, mantenha seu corpo estável, seu centro de gravidade entre as
longarinas laterais e não ultrapasse as laterais.

l Ao usar uma escada, certifique-se de que as cordas de tração estejam bem presas.
l Ao usar uma escada simples, o ângulo recomendado em relação ao chão é de 75 graus,

conforme mostrado na figura a seguir. É possível usar um esquadro para medir o ângulo.

l Ao usar uma escada simples, certifique-se de que a extremidade mais larga da escada
esteja no fundo e tome medidas de proteção para evitar que a escada deslize.

l Ao usar uma escada simples, não suba além do quarto degrau a partir do topo.
l Ao usar uma escada simples para subir até uma plataforma, certifique-se de que a escada

seja pelo menos 1 m mais alta do que a plataforma.
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Como fazer furos
l Obtenha o consentimento do cliente e do empreiteiro antes de fazer os furos.
l Use equipamentos de proteção individual como óculos de proteção e luvas de proteção

ao fazer furos.
l Para evitar curtos-circuitos ou outros riscos, não fure tubos ou cabos enterrados.
l Ao fazer furos, proteja o equipamento contra as aparas. Após perfurar, limpe qualquer

material cortado.
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2 Introdução ao produto

2.1 Visão geral
O Smart PV Optimizer é um conversor CC para CC que implementa o rastreamento de ponto
de potência máxima (MPPT) de cada módulo FV para melhorar o rendimento energético do
sistema FV. Ele ativa o desligamento e o monitoramento em nível de módulo e oferece
suporte ao design de cadeia longa.

Funções e recursos
l MPPT em nível de módulo: implementa o rastreamento de ponto de potência máxima de

módulo FV para melhorar o rendimento energético do sistema FV.

l Desligamento em nível de módulo: ajusta a tensão de saída do módulo para um intervalo
seguro quando a saída é desconectada ou o inversor é desligado.

l Monitoramento em nível de módulo: monitora o status operacional de cada módulo FV.

l Cadeia FV longa: se todos os módulos FV estiverem configurados com otimizadores,
uma cadeia FV poderá conter mais módulos FV do que uma cadeia FV convencional.

Cenários de aplicação

Configuração completa: todos os módulos FV conectados aos inversores estão conectados aos
otimizadores.

Neste cenário, a função MPPT, o desligamento e monitoramento em nível de módulo e o
design de cadeia longa são suportados.

NO T A

l Para garantir que os otimizadores sejam conectados com sucesso aos módulos FV, selecione
módulos FV cujos cabos de alimentação de saída atendam aos requisitos de comprimento.

l Para minimizar a interferência eletromagnética, minimize a distância entre os cabos positivo e
negativo de um otimizador.

l Para garantir uma comunicação confiável entre o inversor e o otimizador, os cabos de alimentação
CA e CC do inversor devem estar a mais de 10 cm dos cabos de alimentação CA de cargas de
impacto do tipo motor, como os de ar-condicionados e elevadores. É recomendável que os cabos
passem por calhas ou tubos diferentes.
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Figura 2-1 Cenário de aplicação (otimizadores configurados para todos os módulos FV)

Modelo
Este documento abrange os seguintes modelos de produto:

l MERC-1300W-P
l MERC-1100W-P

Figura 2-2 Descrição do modelo (o otimizador MERC-1300W-P é usado como exemplo)

Modelo do otimizador Número de
peça

Potência
nominal de
entrada

Comprimento
do cabo de
entrada

Comprimento do cabo
de saída

MERC-1300W-P (cabo
de alimentação de entrada
curto)

02314APY 1.300 W 0,1 m 5,1 m (negativo) + 0,1 m
(positivo)

MERC-1300W-P (cabo
de alimentação de entrada
longo)

02314AQB 1.300 W 1,3 m 2,9 m (negativo) + 0,1 m
(positivo)

MERC-1100W-P (cabo
de alimentação de entrada
curto)

02314APY-001 1.100 W 0,1 m 5,1 m (negativo) + 0,1 m
(positivo)

MERC-1100W-P (cabo
de alimentação de entrada
longo)

02314AQB-001 1.100 W 1,3 m 2,9 m (negativo) + 0,1 m
(positivo)
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2.2 Estrutura

Portas do otimizador

Figura 2-3 Portas

(1) Porta de saída (positiva) (2) Porta de saída (negativa)

(3) Porta de entrada (negativa) (4) Porta de entrada (positiva)

 

Dimensões do otimizador

Figura 2-4 Dimensões do otimizador

MERC-(1300W, 1100W)-P Smart PV Optimizer
Manual do usuário 2 Introdução ao produto

Edição 12 (15/10/2025) Copyright © Huawei Digital Power Technologies Co., Ltd. 17



2.3 Princípios de configuração

Precauções
l O SUN2000-(600W-P, 450W-P2) e o MERC-600W-PA0 não podem ser usados junto

com o MERC-(1300W, 1100W)-P para o mesmo inversor.
l Os otimizadores não são compatíveis com cenários não conectados à rede elétrica.
l A configuração parcial não é permitida. Todos os módulos FV devem ser conectados aos

otimizadores. Caso contrário, o inversor não dará partida e poderão ocorrer
consequências graves. Os danos resultantes no dispositivo não são cobertos pela
garantia.

l A diferença de capacidade entre cadeias FV conectadas ao mesmo inversor deve ser
menor que ou igual a 2 kW.

l O número de otimizadores suportados em uma cadeia FV, o limite máximo da potência
da cadeia e os requisitos para conectar cadeias FV em paralelo variam conforme o
modelo do inversor. Os princípios de configuração para diferentes modelos de inversores
são os seguintes:

Princípios de configuração (8KTL-50KTL)

NO T A

Para os otimizadores MERC-(1300W, 1100W)-P, um MPPT do inversor pode se conectar a apenas uma
cadeia FV.

Tabela 2-1 Configurações básicas

Modelos de
inversor
suportados

Limite
máximo de
potência da
cadeia

Número de
otimizadores
suportados na
cadeia

Taxa de capacidade
correspondente à quantidade de
cadeias

Versão

1 2 3 4

SUN2000-8KTL-
M2

20 kW 8-25 0,8-2,0 – N/A N/A l SUN2000
MA
V100R00
1C00SPC
147 ou
posterior
(M2)

l SUN2000
MB
V200R02
2C10SPC
100 ou
posterior
(M5/
ZHM5/M
B0/MB0-
ZH)

SUN2000-10KTL
-M2

20 kW 8-25 0,8-2,0 – N/A N/A

SUN2000-12KTL
-M2/M5/MB0

20 kW 8-25 0,8-1,6 1,6-2,0 N/A N/A

SUN2000-15KTL
-M2/M5/
ZHM5/MB0/
MB0-ZH

20 kW 8-25 0,8-1,0 1,0-2,0 N/A N/A

SUN2000-17KTL
-M2/M5/
ZHM5/MB0/
MB0-ZH

20 kW 8-25 0,8-0,9 0,9-2,0 N/A N/A
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Modelos de
inversor
suportados

Limite
máximo de
potência da
cadeia

Número de
otimizadores
suportados na
cadeia

Taxa de capacidade
correspondente à quantidade de
cadeias

Versão

1 2 3 4

SUN2000-20KTL
-M2/M5/
ZHM5/MB0/
MB0-ZH

20 kW 8-25 – 0,8-2,0 N/A N/A

SUN2000-25KTL
-M5/
ZHM5/MB0/
MB0-ZH

20 kW 8-25 – 0,8-1,6 N/A N/A

SUN2000-20KTL
-M3 (Brasil e
Japão)

8 kW 6-25 – – 0,8-1,0 1,0-1,6 SUN2000M
A
V100R001C
20SPC118 ou
posteriorSUN2000-29.9/3

0KTL-M3
20 kW 8-25 – 0,8-1,0 1,0-2,0 –

SUN2000-36KTL
-M3

20 kW 8-25 – 0,8-0,9 0,9-1,6 1,6-2,0

SUN2000-40KTL
-M3

20 kW 8-25 – – 0,8-1,0 1,0-2,0

SUN2000-50KTL
-ZHM3/M3/
NHM3

20 kW 8-20 – – 0,8-0,9 0,9-1,6 SUN2000M
C
V200R023C
00SPC100 ou
posterior

SUN5000-17K-
MB0

20 kW 8-20 0,8-0,9 0,9-2,0 N/A N/A SUN2000M
B
V200R023C
10SPC204 ou
posterior

SUN5000-25K-
MB0

20 kW 8-20 – 0,8-1,6 N/A N/A

SUN2000-30K-
MC0

20 kW 8-20 – 0,8-1,0 1,0-2,0 – SUN2000M
C
V800R025C
00SPC201 ou
posterior

SUN2000-40K-
MC0

20 kW 8-20 – – 0,8-1,0 1,0-2,0

SUN2000-50K-
MC0

20 kW 8-20 – – 0,8-0,9 0,9-1,6

 

Princípios de configuração (150K)
Com base no número recomendado de cadeias FV (9–12) nos princípios de configuração,
distribua uniformemente as cadeias FV de entrada CC em cada circuito MPPT. Para obter
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detalhes sobre os terminais de entrada CC recomendados, consulte o Manual do usuário do
SUN5000-(150K-MG0-ZH,150K-MG0).

NO T A

l Quando os otimizadores MERC-(1300W, 1100W)-P são usados, um máximo de duas cadeias FV
pode ser conectado a cada circuito MPPT do inversor.

l As cadeias FV conectadas em paralelo devem consistir em módulos FV do mesmo modelo,
quantidade, direção e ângulo de inclinação. Se alguns módulos FV em uma cadeia FV estiverem
sombreados, recomendamos que a cadeia FV seja conectada a um circuito MPPT separadamente.

Tabela 2-2 Princípios de configuração

Modelos de
inversor
compatíveis

Limite
máximo
de
potênci
a da
cadeia

Número
máximo de
otimizadores
compatíveis
em uma
cadeia

Taxa de capacidade correspondente à
quantidade de cadeias

9 10 11 12

SUN5000-150K-
MG0/MG0-ZH

20 kW 12–20 0,8–1,0 1,0–1,1 1,1–1,2 1,2–1,6
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3 Instalação e comissionamento

3.1 Precauções
l O modelo de conector CC do otimizador é o Staubli MC4. Certifique-se de que os

conectores CC sejam do mesmo modelo. Caso contrário, o relatório de compatibilidade
do conector e o relatório laboratorial terceirizado (TUV, VED ou Bureau Veritas) do
fabricante do conector CC deverão ser fornecidos. O uso de conectores CC
incompatíveis poderá resultar em consequências graves. O dano causado ao dispositivo
está fora do escopo da garantia.

l Se o otimizador não se conectar a nenhum outro dispositivo, proteja-o da chuva.
l Recomenda-se que os cabos positivo e negativo (PV+/PV–) entre o otimizador e o

inversor sejam colocados em paralelo para evitar emaranhamento.
l O cabo de alimentação de entrada do otimizador é conectado à caixa de junção do

módulo FV, enquanto o cabo de alimentação de saída é conectado ao otimizador ou
inversor adjacente. Não conecte os cabos de alimentação de entrada e saída de forma
inversa. Caso contrário, o otimizador poderá sofrer danos.

l O otimizador é um dispositivo de classe II e, portanto, não precisa ser aterrado.
l Após o otimizador ser configurado, a implantação poderá ser realizada apenas quando a

rede elétrica estiver disponível.

3.2 Requisitos de instalação
l Requisitos de espaço

Recomenda-se que sejam reservados espaços adequados ao redor do otimizador para
instalação e dissipação de calor.
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Figura 3-1 Requisitos de espaço

l Se os otimizadores e módulos FV forem instalados perto do telhado (por exemplo,
telhado de telha de aço colorida), verifique se os otimizadores estão bem ventilados.
Recomenda-se que a temperatura ambiente seja menor que ou igual a 70 °C. Se a
temperatura ambiente exceder 70 °C, os otimizadores poderão ser desligados para
proteção contra superaquecimento. Depois que a temperatura de operação diminuir, os
otimizadores se recuperarão automaticamente, sem risco de danos.

l Planeje adequadamente as posições de instalação do otimizador. Certifique-se de que os
cabos entre os otimizadores e os módulos FV e entre os otimizadores adjacentes possam
ser conectados corretamente. A distância máxima de comunicação entre os otimizadores
e os inversores é de 350 m.

3.3 Instalação do dispositivo
NO T A

Um otimizador é fornecido com dois tipos de cabos de alimentação de entrada: cabos longos (1.300 mm)
e curtos (100 mm). Para módulos FV com cabos de alimentação longos, selecione otimizadores com
cabos de alimentação de entrada curtos; para módulos FV com cabos de alimentação curtos, selecione
otimizadores com cabos de alimentação de entrada longos.

Passo 1 Escolha otimizadores com base no cenário de instalação.
l Para módulos FV com cabos de alimentação longos, selecione otimizadores com cabos

de alimentação de entrada curtos. Os módulos FV podem ser instalados nas posições
vertical ou horizontal.
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Figura 3-2 Otimizadores com cabos de alimentação de entrada curtos

l Para módulos FV com cabos de alimentação curtos, selecione otimizadores com cabos
de alimentação de entrada longos. Os módulos FV podem ser instalados apenas
verticalmente.

Figura 3-3 Otimizadores com cabos de alimentação de entrada longos

Passo 2 Depois de determinar a posição de instalação do otimizador, remova a etiqueta de SN do
otimizador e anexe-a à posição correspondente no modelo de layout físico, com base na
posição real do otimizador. Para obter detalhes, consulte as instruções no verso do Modelo de
layout físico fornecido com o otimizador.

Figura 3-4 Remoção da etiqueta e sua anexação ao modelo de layout físico

Passo 3 Instale o otimizador.
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l Método 1: instale o otimizador no perfil de alumínio extrudado usando um parafuso em
forma de T.

NO T A

O parafuso em forma de T e a porca devem ser adquiridos da Empresa. Figura 3-6 mostra as
dimensões do parafuso.

Figura 3-5 Instalação do otimizador no perfil de alumínio extrudado com parafuso em
forma de T

Figura 3-6 Dimensões do parafuso

l Método 2: instale o otimizador na estrutura do módulo FV usando um conjunto de
parafusos.

NO T A

– Antes da instalação, remova o código QR da parte traseira do otimizador e anexe-o ao modelo
de layout físico.

– Antes da instalação, certifique-se de que um orifício de montagem esteja reservado na
estrutura do módulo FV.

– O conjunto do parafuso e a porca devem ser adquiridos de terceiros. O comprimento do
conjunto do parafuso e da porca deve atender aos requisitos de instalação do otimizador na
estrutura do módulo FV.
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Figura 3-7 Instalação do otimizador na estrutura do módulo FV com um conjunto de
parafusos

l Método 3: instale o otimizador na estrutura do módulo FV usando um suporte de
montagem de estrutura (instalação frontal).

NO T A

– Antes da instalação, remova o código QR da parte traseira do otimizador e anexe-o ao modelo
de layout físico.

– Não pressione a aba de montagem do otimizador contra o poste de posicionamento do suporte
de montagem da estrutura.

– O kit de montagem da estrutura deve ser adquirido da empresa.

– Instale os módulos FV após a instalação dos otimizadores.

Figura 3-8 Instalação do otimizador na estrutura do módulo FV com um suporte de
montagem de estrutura (instalação frontal)

----Fim

MERC-(1300W, 1100W)-P Smart PV Optimizer
Manual do usuário 3 Instalação e comissionamento

Edição 12 (15/10/2025) Copyright © Huawei Digital Power Technologies Co., Ltd. 25



3.4 Conexão dos cabos

A VISO

Verifique se os cabos de alimentação de entrada (IN) e saída (OUT) do otimizador estão
conectados corretamente. Se os cabos estiverem conectados inversamente, o dispositivo
poderá ser danificado.

Passo 1 Conecte o cabo de entrada (IN) do otimizador à caixa de junção do módulo FV.

Figura 3-9 Conexão da entrada do otimizador

Passo 2 Conecte a sonda positiva do multímetro ao terminal de saída positivo do otimizador e a sonda
negativa ao terminal de saída negativo para verificar a tensão de saída do otimizador.

Figura 3-10 Medição da tensão de saída de um otimizador

NO T A

l Quando um otimizador é conectado a um módulo FV, a tensão de saída típica do otimizador é de 1 V
(± 5%).

l Se a tensão de saída de um otimizador estiver anormal, corrija a falha consultando Tabela 3-1.

Tabela 3-1 Solução de problemas de tensão de saída anormal do otimizador

Tensão Motivo Sugestão

0,95 V ≤ V1 ≤ 1,05 V O otimizador está normal. -

V1 > 1,05 V O otimizador está com
defeito.

Substitua o otimizador.
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Tensão Motivo Sugestão

V1 < 0,95 V l A irradiância está baixa.
l Os cabo de alimentação

de entrada do otimizador
não estão conectados.

l Os cabos do otimizador
estão conectados
incorretamente.

l O otimizador está com
defeito.

Meça a tensão quando a
irradiância for adequada.
Conecte os cabos de
alimentação de entrada do
otimizador.
Corrija as conexões do cabo
do otimizador. Conecte os
cabos de alimentação de
entrada do otimizador aos
cabos de alimentação de
saída do módulo FV.
Se a tensão ainda estiver
anormal, substitua o
otimizador.

V1 ≈ –1 V As sondas estão conectadas
de forma inversa.

Reconecte as sondas
positiva e negativa
corretamente.

 

Passo 3 Depois de verificar se os otimizadores e seus cabos de alimentação de entrada estão
conectados corretamente, conecte os cabos de alimentação de saída do otimizador. Meça a
tensão da cadeia FV quando a irradiância for adequada.

Figura 3-11 Medição da tensão da cadeia FV

NO T A

Tensão da cadeia FV = V1 + V2 + ... + VN ≈ N x 1 V

l Quando otimizadores estiverem conectados aos módulos FV, a tensão de saída de cada otimizador
deve ser de 1 V (± 5%). Portanto, o valor da tensão da cadeia FV será aproximadamente igual à
quantidade de otimizadores.

l Se a tensão da cadeia FV estiver anormal, corrija a falha consultando Tabela 3-2.
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Tabela 3-2 Solução de problemas de tensão de cadeia FV anormal

Tensão Motivo Sugestão

A tensão da cadeia FV é
0.

l A cadeia FV está em
circuito aberto.

l Os cabos não estão
conectados à mesma
cadeia FV.

1. Verifique se a cadeia FV
está em circuito aberto.

2. Identifique os cabos da
cadeia corretamente.

A tensão da cadeia FV é
um valor negativo.

l As sondas estão
conectadas de forma
inversa.

l As etiquetas dos cabos
estão incorretas.

1. Reconecte as sondas
positiva e negativa
corretamente.

2. Anexe as etiquetas dos
cabos corretas.

O valor da tensão da
cadeia FV é menor que a
quantidade de
otimizadores.

l Alguns cabos de
alimentação de entrada do
otimizador não estão
conectados.

l Alguns cabos de
alimentação de saída do
otimizador não estão
conectados.

l Alguns cabos de
alimentação de saída do
otimizador estão
conectados inversamente.

Verifique se os módulos FV e
os cabos da cadeia FV estão
conectados corretamente.

O valor da tensão da
cadeia FV é maior que a
quantidade de
otimizadores.

l O número real de
otimizadores na cadeia FV
é maior do que o
esperado.

l Os módulos FV estão
conectados diretamente às
cadeias FV sem estarem
conectados a
otimizadores.

1. Verifique se o número de
otimizadores na cadeia FV
está correto.

2. Verifique se os módulos
FV e os cabos da cadeia
FV estão conectados
corretamente.

 

Passo 4 Conecte os cabos entre a cadeia FV e o inversor.

NO T A

l Para garantir a comunicação confiável entre o inversor e os otimizadores, roteie cabos de
alimentação CC e CA em calhas diferentes com um espaçamento de mais de 10 cm.

l Para obter detalhes sobre a configuração de otimizadores conectados a cadeias FV e inversores,
consulte 2.3 Princípios de configuração. Configurações incorretas podem causar consequências
graves.

l Para reduzir o impacto de interferência eletromagnética, recomendamos que a distância entre os
cabos positivo e negativo dos otimizadores seja reduzida, conforme mostrado na figura a seguir para
instalação de uma única cadeia ou de várias cadeias.

MERC-(1300W, 1100W)-P Smart PV Optimizer
Manual do usuário 3 Instalação e comissionamento

Edição 12 (15/10/2025) Copyright © Huawei Digital Power Technologies Co., Ltd. 28



Figura 3-12 Roteamento necessário

Figura 3-13 Roteamento proibido

----Fim

3.5 Configuração do layout físico dos Smart PV
Optimizers

NO T A

l Se os Smart PV Optimizers estiverem configurados para as cadeias FV, certifique-se de que os Smart
PV Optimizers tenham sido conectados com êxito ao SUN2000 antes de executar as operações nesta
seção.

l Verifique se os rótulos de número de série dos Smart PV Optimizers foram anexados corretamente
ao modelo de layout físico.

l Tire e salve uma foto do modelo de layout físico. Mantenha seu telefone paralelo ao modelo e tire
uma foto no modo paisagem. Certifique-se de que os quatro pontos de posicionamento nos cantos
estejam enquadrados. Certifique-se de que cada código QR esteja visível dentro do quadro.
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Método 1: Configuração na WebUI do FusionSolar

NO T A

Se você carregou a foto do modelo de layout físico no aplicativo FusionSolar, pule as etapas Gerenciar
desenhos > Carregar.

Faça login em https://intl.fusionsolar.huawei.com para acessar a WebUI do sistema de
gerenciamento FusionSolar Smart PV. Na Página inicial, clique no nome da instalação para
acessar a página da instalação. Selecione Layout > Editar > Gerenciar desenhos > Upload
> Identificar desenhos > Identificar para criar um layout físico conforme solicitado. Você
também pode criar um layout físico manualmente.

Figura 3-14 Design do layout físico dos módulos FV

Método 2: Carregamento da foto do modelo de layout físico no aplicativo
FusionSolar

NO T A

l Se houver mais de 16 fotos, carregue-as na WebUI do FusionSolar.

l Se o número de módulos fotovoltaicos no layout físico exceder 200, edite o layout físico na WebUI
do FusionSolar.

l Para alguns códigos QR não identificados, faça login na WebUI do FusionSolar para vinculá-los
manualmente.

l Para obter detalhes sobre o layout físico dos Smart PV Optimizers, consulte o FusionSolar App
Quick Guide. Você pode escanear o código QR para baixar o guia rápido.

Para carregar a foto do modelo de layout físico no aplicativo FusionSolar, faça login no
aplicativo e toque no nome da instalação na Página inicial para acessar a tela da instalação.
Selecione Layout, toque em , e carregue a foto do modelo de layout físico conforme
solicitado. Depois de carregar a foto, toque em Confirmar > Geração de layout >
Confirmar para criar um layout físico conforme solicitado. Você também pode criar um
layout físico manualmente.
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Figura 3-15 Carregamento da foto do modelo de layout físico no aplicativo FusionSolar

3.6 Verificação do status do otimizador
Passo 1 Abra o aplicativo FusionSolar, insira intl.fusionsolar.huawei.com em Configuração de

login, faça login como instalador, escolha Serviços > Comissionamento de dispositivo e
conecte-se ao ponto de acesso WLAN do inversor.

Passo 2 Faça login na tela de comissionamento do dispositivo do inversor como instalador, escolha
Monitorização do dispositivo, selecione uma cadeia e visualize o status do otimizador.

Figura 3-16 Status do otimizador
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Status Descrição

Verde O otimizador está funcionando corretamente.

Cinza O otimizador está off-line. Verifique se as informações de SN e
localização estão corretas e procure o dispositivo novamente.

Vermelho O otimizador está com defeito.

Amarelo O otimizador está desconectado.

----Fim

MERC-(1300W, 1100W)-P Smart PV Optimizer
Manual do usuário 3 Instalação e comissionamento

Edição 12 (15/10/2025) Copyright © Huawei Digital Power Technologies Co., Ltd. 32



4 Manutenção do sistema

PERIGO

l Use equipamento de proteção individual e use ferramentas isoladas dedicadas para evitar
choques elétricos ou curtos-circuitos.

l Não utilize pano úmido para limpar barras de cobre expostas ou outras peças condutoras.

A TENÇ Ã O

l Antes de realizar a manutenção, desligue o equipamento, siga as instruções na etiqueta de
descarga atrasada e espere um período de tempo conforme especificado para garantir que o
equipamento não esteja energizado.

l Przed pierwszym uruchomieniem urządzenia należy upewnić się, że parametry zostały
prawidłowo ustawione przez specjalistów. Nieprawidłowe ustawienia parametrów mogą
spowodować niezgodność z lokalnymi wymogami dotyczącymi podłączenia do sieci i
wpłynąć na normalną pracę urządzenia.

A TENÇ Ã O

Se o sistema tiver um requisito de alteração, como adicionar, excluir ou substituir um
otimizador, ajustar a posição física de um otimizador ou ajustar a entrada da cadeia FV do
inversor, desligue todos os interruptores CC e CA do inversor e aguarde 5 minutos antes de
realizar a operação necessária para evitar lesões pessoais. Após a alteração, realize a pesquisa
de otimizadores novamente e atualize o layout físico. Caso contrário, a rede poderá estar
incompleta, as falhas do otimizador não poderão ser localizadas ou o sistema poderá falhar.

A VISO

Antes de usar o equipamento pela primeira vez, certifique-se de que os parâmetros sejam
definidos corretamente pelo pessoal profissional. Configurações de parâmetros incorretas
podem resultar em descumprimento dos requisitos de conexão da rede elétrica local e afetar a
operação normal do equipamento.
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Tabela 4-1 Descrição de operação do otimizador (√: operações permitidas no estado
correspondente; ×: operações proibidas no estado correspondente)

Estado
(Coluna)/
Operação
(Linha)

Pesquisa de
otimizadores

Exportação de
registro do
otimizador

Atualização
do otimizador

Acionamento
de
desligamento
rápido*

Inversor no
modo
conectado à
rede elétrica

√ √ √ √

Inversor no
modo não
conectado à
rede elétrica

× √ × √

Desligamento
do inversor

× √ √ √

 

* Para obter detalhes sobre os modos de acionamento do desligamento rápido, consulte a
seção 4.2 "Desligamento rápido".

4.1 Detecção da desconexão do otimizador
l Faça login no aplicativo FusionSolar e toque no nome da instalação, na Página inicial,

para acessar a tela da instalação. Selecione Layout, toque em Detecção de desconexão
para verificar a desconexão do otimizador e corrija a falha com base no resultado.

Figura 4-1 Detectar a desconexão do otimizador

l Faça login em https://intl.fusionsolar.huawei.com para acessar a WebUI do sistema de
gerenciamento FusionSolar Smart PV. Na Página inicial, clique no nome da instalação
para acessar a página da instalação. Selecione Layout, toque em Detecção de
desconexão para verificar a desconexão do otimizador e corrija a falha com base no
resultado.
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Figura 4-2 Deteção da desconexão do otimizador

4.2 Desligamento rápido
Quando a saída está desconectada ou o inversor desliga, o otimizador pode ajustar a tensão de
saída do módulo para uma faixa segura de modo a garantir a segurança da construção, além da
segurança da equipe de operações e manutenção e do corpo de bombeiros.

Se os otimizadores estiverem configurados para todos os módulos FV, o sistema FV poderá
executar um desligamento rápido para diminuir a tensão de saída para menos de 120 V em 15
segundos e para menos de 30 V em 30 segundos.

Execute os passos a seguir para acionar um desligamento rápido:

l Método 1: Desligue o seletor CA entre o inversor e a rede elétrica.
l Método 2: Desligue o seletor CC no inversor.
l Método 3: Conecte um seletor às portas DI e GND do inversor para formar um circuito.

(Para obter detalhes sobre a porta DI, consulte o manual do usuário do inversor
correspondente.) O seletor é ligado por padrão. Desligue o seletor para acionar o
desligamento rápido.

4.3 Solução de problemas

Tabela 4-2 Alarmes comuns e medidas para solução de problemas

Nome do
alarme

Motivo Sugestões

Sobretensão de
entrada

Ocorreu uma
sobretensão de
entrada do
otimizador.

Verifique se a tensão de circuito aberto do
módulo FV excede a tensão máxima de entrada
do otimizador.
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Nome do
alarme

Motivo Sugestões

Superaqueciment
o

A temperatura
interna do
otimizador está
muito alta.

1. Verifique a ventilação e a temperatura
ambiente na posição de instalação do
otimizador. Se a ventilação for ruim ou se a
temperatura ambiente exceder o limite
máximo, melhore a ventilação e a dissipação
do calor.

2. Se a ventilação e a temperatura ambiente
estiverem normais, entre em contato com seu
instalador.

Falha no
hardware interno

Ocorreu uma falha
interna em um
otimizador.

Entre em contato com seu instalador.

Superaqueciment
o no terminal de
saída

A temperatura do
terminal de saída
de alguns
otimizadores está
anormal.

Entre em contato com seu instalador para
substituir o otimizador com defeito e o
otimizador conectado aos cabos de saída curtos
do otimizador com defeito.

Retorno de saída Ocorreu retorno de
saída no
otimizador.

1. Verifique se os módulos FV estão protegidos
quando as cadeias FV estiverem conectadas
em paralelo.

2. Se o problema persistir, entre em contato com
seu instalador.

Tensão de saída
anormal

A tensão de saída
do otimizador está
anormal.

1. Quando a luz do sol estiver normal, execute
novamente a pesquisa de otimizadores.

2. Use um cabo de extensão para a saída do
otimizador, prepare novos terminais e conecte
o cabo de extensão ao conector positivo em
uma extremidade e ao conector negativo na
outra extremidade.

3. Verifique se a cadeia FV está conectada
corretamente ao inversor ou se há um ponto de
interrupção na cadeia FV.

4. Se a falha persistir, entre em contato com a
empresa contratada para a instalação.

Falha na
atualização

Ocorreu uma falha
na atualização do
software do
otimizador.

1. Quando a luz solar estiver normal, execute
novamente a atualização do otimizador.

2. Se o problema persistir, entre em contato com
seu instalador.

 

NO T A

Se a falha persistir após ter realizado todas as medidas sugeridas listadas acima, entre em contato com
seu instalador.
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4.4 Substituição do otimizador

4.4.1 Cenário 1: Substituição de um otimizador (no aplicativo
FusionSolar)

Pré-requisitos
l Use ferramentas com isolamento dedicadas e vista sapatos e luvas com isolamento antes

de executar as operações.
l Um novo Smart PV Optimizer está disponível.

Procedimento

Passo 1 Vista luvas com isolamento.

Passo 2 Desligue o inversor.

Passo 3 Desconecte os terminais de entrada do otimizador.

Passo 4 Remova o otimizador antigo.

1. Registre as posições de conexão do cabo no otimizador e desconecte os terminais de
saída do otimizador.

2. Solte o parafuso que prende o otimizador e remova o otimizador.

Passo 5 Instale um novo otimizador.

1. Prenda o novo otimizador com o parafuso correspondente e aperte o parafuso.
2. Conecte os cabos ao novo otimizador com base nas informações registradas.

NO T A

Se vários otimizadores precisarem ser substituídos, registre os números do otimizador.

Passo 6 Ligue o inversor. Faça login no aplicativo FusionSolar e toque no nome da instalação na
Página inicial para acessar a tela da instalação. Escolha Dispositivos > Inversor, selecione o
inversor correspondente ao otimizador com falha, toque em Pesquisa de otimizadores e
execute as operações conforme solicitado para procurar otimizadores.
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Passo 7 Escolha Dispositivos > Dispositivo conectado > Optimizer, toque em Número do
otimizador, selecione o otimizador com defeito, toque em Substituição do equipamento e
substitua o otimizador conforme solicitado.

NO T A

l Se N otimizadores precisarem ser substituídos, execute o procedimento anterior N vezes.

l Após a substituição do otimizador, o novo otimizador herda automaticamente o rendimento
energético, o layout físico e o layout lógico do otimizador com defeito.

----Fim
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4.4.2 Cenário 2: Substituição de um otimizador (na tela de
comissionamento do dispositivo local)

Pré-requisitos
l Use ferramentas de isolamento dedicadas e vista sapatos com isolamento e luvas de

proteção antes de executar as operações.
l Um novo Smart PV Optimizer está disponível.

Procedimento

Passo 1 Use luvas de proteção.

Passo 2 Desligue o inversor.

Passo 3 Desconecte os terminais de entrada do otimizador.

Passo 4 Remova o otimizador antigo.

1. Registre as posições de conexão do cabo no otimizador e desconecte os terminais de
saída do otimizador.

2. Solte o parafuso que prende o otimizador e remova o otimizador.

Passo 5 Instale um novo otimizador.

1. Prenda o novo otimizador com o parafuso correspondente e aperte o parafuso.
2. Conecte os cabos ao novo otimizador com base nas informações registradas.

NO T A

Se vários otimizadores precisarem ser substituídos, registre as informações de mapeamento.

Passo 6 Ligue o inversor. Na tela de comissionamento do dispositivo, escolha Manutenção >
Gerenciamento de subdispositivos e toque em Pesquisa automática para adicionar o novo
otimizador.
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Passo 7 Na tela de comissionamento do dispositivo, escolha Manutenção > Layout do otimizador,
selecione o módulo FV correspondente e vincule o novo otimizador de acordo com as
informações de mapeamento registradas. Toque em Enviar.
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----Fim

4.4.3 Cenário 3: Substituição de um otimizador (no FusionSolar
SmartPVMS)

Pré-requisitos
l Use ferramentas de isolamento dedicadas e vista sapatos com isolamento e luvas de

proteção antes de executar as operações.

l Um novo Smart PV Optimizer está disponível.

Procedimento

Passo 1 Use luvas de proteção.

Passo 2 Desligue o inversor.

Passo 3 Desconecte os terminais de entrada do otimizador.

Passo 4 Remova o otimizador antigo.

1. Registre as posições de conexão do cabo no otimizador e desconecte os terminais de
saída do otimizador.
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2. Solte o parafuso que prende o otimizador e remova o otimizador.

Passo 5 Instale um novo otimizador.

1. Prenda o novo otimizador com o parafuso correspondente e aperte o parafuso.
2. Conecte os cabos ao novo otimizador com base nas informações registradas.

NO T A

Se vários otimizadores precisarem ser substituídos, registre as informações de mapeamento.

Passo 6 Ligue o inversor. Na página Monitoramento do FusionSolar SmartPVMS, clique no inversor
ao qual o otimizador pertence no painel esquerdo e clique em Pesquisa de otimizadores.
Concluída a pesquisa, localize e clique no otimizador no painel esquerdo, selecione o
otimizador antigo a ser substituído, clique em Substituir dispositivo no canto superior direito
e insira o n.º de série do novo otimizador, conforme solicitado, para concluir a substituição.

----Fim

4.5 Manutenção dos módulos FV
Faça login no aplicativo FusionSolar e toque no nome da instalação, na tela inicial, para
acessar a tela da instalação. Selecione Layout e identifique rapidamente os módulos FV
ineficientes por cor no layout físico ou lógico.

MERC-(1300W, 1100W)-P Smart PV Optimizer
Manual do usuário 4 Manutenção do sistema

Edição 12 (15/10/2025) Copyright © Huawei Digital Power Technologies Co., Ltd. 42



Figura 4-3 Manutenção dos módulos FV

NO T A

l Quando a potência dos módulos FV sob irradiância normal for a mesma e as cores dos módulos FV
no layout forem semelhantes, os módulos FV estarão normais.

l Quando a potência dos módulos FV sob irradiância normal for a mesma, mas as cores de alguns
módulos FV estiverem mais escuras do que as dos outros módulos FV no layout, os módulos FV
com cores mais escuras poderão ser módulos FV ineficientes se as superfícies do módulo estiverem
limpas e não houver sombreamento.

l Quando a potência dos módulos FV sob irradiância normal for a mesma e um otimizador 1 para 2
estiver conectado a apenas um módulo FV, a cor deste módulo FV será mais escura do que a de
outros módulos FV.

Tabela 4-3 Cores do módulo FV

Intervalo de proporção (Potência
de saída do otimizador/Potência
nominal do otimizador)

Cor do módulo FV Descrição

0% a 20% Relação de potência do
módulo FV = Potência de
saída do otimizador/
Potência nominal do
otimizador. A cor de um
módulo FV depende do
intervalo de proporção da
potência. Uma cor mais
escura indica uma
proporção menor de
potência e vice-versa.

20% a 40%

40% a 60%
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Intervalo de proporção (Potência
de saída do otimizador/Potência
nominal do otimizador)

Cor do módulo FV Descrição

60% a 80%

80% a 100%

Cor padrão A potência nominal do
otimizador não pode ser
informada ou obtida.
Como resultado, há falha
no cálculo.
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5 Especificações técnicas

Eficiência
Especificações técnicas MERC-1300W-P MERC-1100W-P

Eficiência máxima 99,5%

Eficiência ponderada europeia 99,0%

 

Entrada
Especificações técnicas MERC-1300W-P MERC-1100W-P

Potência de entrada nominal 1.300 W 1.100 W

Potência de entrada máxima 1.430 Wa 1.155 Wb

Tensão máxima de entrada 125 V

Intervalo de tensão do MPPT 12,5 a 105 V

Corrente máxima de curto-circuito 20 A

Nível de sobretensão II

Nota a: a potência máxima de um módulo FV que pode ser conectado é de 800 W em condições de teste padrão
(STC).
Nota b: a potência máxima de um módulo FV que pode ser conectado é de 605 W em STC.

 

Saída
Especificações técnicas MERC-1300W-P MERC-1100W-P

Potência nominal de saída 1.300 W 1.100 W

Potência de saída máxima 1.430 Wc 1.155 W
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Especificações técnicas MERC-1300W-P MERC-1100W-P

Tensão de saída 2 a 80 V

Corrente máxima de saída 22 A

Desvio de saída Sim

Tensão de saída segura Valor típico: 1 V

Nota c: quando a temperatura ambiente máxima em torno do otimizador é de 60 °C e a potência máxima do
módulo FV é de 715 W sob STC, o MERC-1300W-P não limitará a energia CC.

 

Especificações gerais
Especificações técnicas MERC-1300W-P MERC-1100W-P

Dimensões (A x L x P) 149 mm x 104 mm x 48,8 mm

Peso líquido ≤ 1.050 g

Terminais de entrada e saída CC Staubli MC4

Temperatura de operaçãod –40 °C a +85 °C

Temperatura de armazenamento –40 °C a +70 °C

Umidade operacional 0–100% RH

Umidade de armazenamento 5–95% RH

Altitude operacional máxima 4.000 m

Classificação IP IP68

Modo de instalação l Instalação do suporte do módulo FV
l Instalação do quadro do módulo FV

Nota d: quando a temperatura de operação do otimizador variar de 70 °C a 85 °C, o otimizador poderá desligar
para se proteger contra superaquecimento e emitir um alarme de superaquecimento. Depois que a temperatura
de operação diminuir, o otimizador se recuperará automaticamente, sem risco de danos.
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A Acrônimos e abreviações

C

CC corrente contínua

E

EFT transitório elétrico rápido

EMI interferência eletromagnética

EMS susceptibilidade eletromagnética

ESD descarga eletrostática

M

MPPT rastreamento de ponto de potência
máxima

R

RE emissão radiada

RS susceptibilidade radiada
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